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Ing. Milan Uhrík, PhD., poslanec Európskeho parlamentu 

 

 

 

 

 

 

Krajská prokuratúra Nitra 

Damborského 1 

949 66 Nitra 

 

TRESTNÉ OZNÁMENIE  

 

 

Vzhľadom na skutočnosti nasvedčujúce tomu, že bol spáchaný trestný čin, 

podávam v zmysle § 196 ods. 1 Trestného poriadku trestné oznámenie na neznámeho 

páchateľa  pre podozrenie zo spáchania trestného činu poškodzovania finančných 

záujmov Európskej únie podľa § 261 zákona č. 300/2005 Z. z. a trestného činu podvodu 

podľa § 221 zákona č. 300/2005 Z. z. doteraz presne neustanovenou osobou. 

 

Dňa 27.02.2015 vstúpila do účinnosti Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného 

príspevku (NFP) č. PR02653 medzi Poskytovateľom podpory Pôdohospodárskou platobnou 

agentúrou, Dobrovičova 12, 815 26 Bratislava 1, IČO: 30 794 323, zastúpená MVDr. 

Stanislav Grobár,  generálny riaditeľ zastúpený Ing. Ľubomírom Partikom, výkonným 

riaditeľom a medzi Prijímateľom, spoločnosťou MECOM GROUP s.r.o., so sídlom Poľná 4, 

066 01 Humenné, IČO: 31 735 151, zastúpená Ing. Mariánom Slivovičom, konateľom 

spoločnosti, ďalej len zmluva (Príloha č.1).  

 

Dňa  08.07.2015 vstúpil do účinnosti Dodatok č.1 k Zmluve o poskytnutí 

nenávratného finančného príspevku (NFP) č. PR02653 (Príloha č.2). 

 

Na základe vyššie uvedenej zmluvy získala spoločnosť MECOM GROUP s.r.o. 

nenávratný finančný príspevok vo výške 214 105,04 EUR. 

 

NFP poskytnutý na základe  zmluvy bol zložený z: 

1: prostriedkov Európskeho poľnohospodárskeho fondu pre rozvoj vidieka  

      (ďalej len EPFRV) v sume 160 578,78 EUR; a 

2:  prostriedkov štátneho rozpočtu v sume prostriedky ŠR SR: 53 526,26 EUR. 

 

Názov projektu, na ktorý bola podaná žiadosť o poskytnutie nenávratného príspevku 

bol Technológia na rozmrazovanie mäsa a balenie mäsových výrobkov. V zmluve sa 

Prijímateľ zaviazal prijať poskytnutý NFP a realizovať všetky aktivity projektu tak, aby bol 

dosiahnutý cieľ projektu a aby boli aktivity projektu zrealizované riadne a včas pri dodržaní 

zásady hospodárnosti a primeranosti nákladov a pri dodržaní podmienok stanovených v 

zmluve o poskytnutí NFP vrátane podmienky podľa Článku II.1. Zmluvy, v ktorom sa 

Prijímateľ zaviazal podať prvú žiadosť o platbu (ďalej len „ŽoP“) najneskôr do 

30.06.2015 a súčasne najmenej vo výške 45 % z celkovej výšky NFP. Konečný prijímateľ sa 

zaväzuje riadne ukončiť realizáciu predmetu projektu najneskôr do štyroch rokov odo dňa 

nadobudnutia účinnosti zmluvy. Za deň ukončenia realizácie predmetu projektu sa pre účely  
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zmluvy považuje deň podania poslednej ŽoP. V prípade stavebných prác sa môže podávať 

ŽoP len na uzatvorené celky prác.  

 

A ďalej podľa Článku II.2. Zmluvy  je Termín realizácie predmetu projektu 

podľa čl. II/1 zmluvy konečný a nie je možné ho meniť. 
 

Súčasne sa strany v Článku XII.2 Zmluve dohodli: Ak konečný prijímateľ 

nepodá prvú ŽoP v lehote do 30.06.2015 minimálne v sume 45 % z celkovej výšky NFP, 

záväzky zo zmluvy automaticky zaniknú dňom 01.07.2015. Ak konečný prijímateľ nepodá 

poslednú ŽoP v lehote do štyroch rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy, záväzok 

PPA na vyplatenie čiastky zodpovedajúcej poslednej ŽoP automaticky zaniká nasledujúcim 

dňom.  

 

V Článku III.5. Zmluvy je dohodnuté: Podmienkou poskytnutia NFP je dodržanie 

ustanovení zmluvy konečným prijímateľom. 

 

V Článku V.2. sa Konečný prijímateľ sa zaväzuje podať prvú ŽoP najmenej  

vo výške 45% z celkovej výšky NFP najneskôr do 30.06.2015 a poslednú ŽoP najneskôr  

do štyroch rokov odo dňa nadobudnutia účinnosti zmluvy. 

 

V Článku VII. 1. sa konečný prijímateľ zaväzuje riadne a v stanovenom termíne 

zrealizovať projekt a po celú dobu platnosti zmluvy plniť povinnosti z nej vyplývajúce a 

dodržiavať legislatívu EÚ a všeobecne záväzné právne predpisy SR. Práva a povinnosti 

zmluvných strán sa spravujú najmä: nariadením Rady (ES) č. 1290/2005 v platnom znení, 

nariadením Rady (ES) č. 1698/2005 v platnom znení, nariadením Komisie (ES) č. 1974/2006 

v platnom znení, nariadením Komisie (EÚ) č. 65/2011 v platnom znení, nariadením Komisie 

(EÚ) č. 1407/2013, nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1310/2013, 

Programom rozvoja vidieka SR 2007 – 2013, Systémom finančného riadenia EPFRV, 

Schémou minimálnej pomoci č. DM – 6/2014 v znení dodatkov, Obchodným zákonníkom  

č. 513/1991 Zb. v znení neskorších predpisov, zákonom č. 231/1999 Z. z. o štátnej pomoci  

v znení neskorších predpisov, zákonom č. 523/2004 Z. z. o rozpočtových pravidlách verejnej 

správy a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákonom  

č. 528/2008 Z. z. o pomoci a podpore poskytovanej z fondov Európskeho spoločenstva v 

znení neskorších predpisov, zákonom č. 502/2001 Z. z. o finančnej kontrole a vnútornom 

audite a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, zákonom  

č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení 

neskorších predpisov. 

 

Na základe informácií z uzavretého dodatku č.1 k Zmluve vyplýva, že Prijímateľ 

nedodržal podmienky uvedené v bodoch  II.1., V.2. t.j. nepožiadal o prvú platbu do termínu 

30.6.2015 najmenej vo výške 45% z celkového objemu schváleného nenávratného finančného 

príspevku a preto podľa bodu XII.2. mala Zmluva 01.07. 2015 automaticky zaniknúť. 

 

Ďalej podľa informácií z Centrálneho registra zmlúv vstúpil dodatok č.1 do účinnosti 

až 8.7.2015 čo je až 7 dní po automatickom zániku Zmluvy a podpisom tohto dodatku 

zmluvné strany porušili jednu z hlavných podmienok Zmluvy a to Článok II.2. citujem: 

Termín realizácie predmetu projektu podľa čl. II/1 zmluvy je konečný a nie je možné ho 

meniť. To znamená , že zmluva automaticky zanikla 1.7.2015 a na základe článku II.2. 

nebolo možné akýmkoľvek dodatkom tento stav meniť. Ďalej nebol dodržaný Článku 

III.5. Zmluvy kde podmienkou poskytnutia NFP je dodržanie ustanovení zmluvy 

konečným prijímateľom. 
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 Dodatok č.1 vstúpil do účinnosti 8.7.2015 teda v čase, keď už bola zmluva 

zaniknutá. Dodatkom č.1 sa navyše nezmenil ani nezrušil Článok XII.2 Zmluvy a teda 

ostal platný v pôvodnom znení: Ak konečný prijímateľ nepodá prvú ŽoP v lehote do 

30.06.2015 minimálne v sume 45 % z celkovej výšky NFP, záväzky zo zmluvy 

automaticky zaniknú dňom 01.07.2015.  
 

Preto plnenie poskytnuté zo Zmluvy č. PR02653 na základe Dodatku č.1 bolo 

poskytnuté neoprávnene. 
 

 Na základe  vyššie uvedených skutočností som presvedčený, že existujú dôvodné 

podozrenia na začatie úkonov trestného konania smerujúcich k prevereniu a objasneniu tých 

skutočností, ktoré dôvodne nasvedčujú o spáchaní trestného činu podvodu. Podľa §221 

zákona č. 300/2005 sa trestného činu podvodu dopustí ten, kto na škodu cudzieho majetku 

seba alebo iného obohatí tým, že uvedie niekoho do omylu alebo využije niečí omyl,  

a spôsobí tak na cudzom majetku škodu. 

 

Ďalej som presvedčený, že existujú dôvodné podozrenia na začatie úkonov 

trestného konania smerujúcich k prevereniu a objasneniu aj tých skutočností, ktoré 

dôvodne nasvedčujú o spáchaní trestného činu poškodzovania finančných záujmov 

Európskej únie. Podľa §261 zákona č. 300/2005 sa trestného činu poškodzovania 

finančných záujmov Európskej únie dopustí ten, kto použije alebo predloží falšovaný, 

nesprávny alebo neúplný výkaz alebo doklad, alebo neposkytne povinné údaje, alebo 

použije prostriedky zo všeobecného rozpočtu Európskej únie, z rozpočtu spravovaného 

Európskou úniou alebo v zastúpení Európskej únie na iný účel, ako boli pôvodne 

určené, a tým umožní spôsobenie sprenevery alebo protiprávne zadržanie prostriedkov 

z uvedeného rozpočtu. 

 

V prípade, ak skutok vykazuje znaky aj iného, než uvedené trestného činu, žiadam 

o prešetrenie a preverenie aj ďalších súvisiacich skutočností. 

 

Týmto zároveň žiadam, aby ste ma do 30 dní od doručenia tohto podania upovedomili 

o vykonaných opatreniach a o priebehu a výsledku vyšetrovania. 

 

V Nitre, 21. februára 2020 

 

 

 

                                  ...................................                 

                    Milan Uhrík 

                     

 

 

 

 

 

 

 

 

Príloha č.1:   Zmluva o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. PR02653. 

Príloha č.2:   Dodatok č. 1 k zmluve o poskytnutí nenávratného finančného príspevku  

č. PR02653. 


